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        Olmoshlar ma’no jihatidan boshqa mustaqil so‘zlardan ma’lum darajada farq qiladi. Ular predmet, belgi va miqdor ma’nolarini to‘g‘ridan to‘g‘ri ifodalamay, boshqa predmet, belgi va miqdor tushunchalari bilan ifodalaydi. Olmoshlar asli mavhum ma’no ifodalovchi so‘zlar kategoriyasi bo‘lib, uning ma’nosi faqat nutq jarayonida konkretlashadi. Shunga ko‘ra ular mustaqil ma’noli so‘zlar kabi shaxs, predmet, belgi, miqdorni bildirmay, ba’zan ular o‘rnida almashinib qo‘llanadi, qandaydir yo‘l bilan ularga ishora qiladi, o‘rni bilan ularning o‘rinbosariga aylanadi.

      Demak, olmoshlar nutqda ot, sifat, son o‘rnida qo‘llanadigan va xuddi shu tarkumlardan maxsus so‘z yasovchi qo‘shimchalari mavjud emasligi bilan farqlanadigan so‘z turkumidir. Ana shu xususiyatlari jihatidan olmoshlar barcha turkiy tillarda o‘zi almashadigan boshqa turkumdagi so‘zlar bilan turlanish paradigmasi va ayrim grammatik ko‘rsatkichlari bilan deyarlik bir xildir.

                   Olmosh- ot, sifat, son o‘rnida qo‘llanuvchi mustaqil so‘z turkumi. Olmosh larning asosiy ma’nosi va qaysi so‘z turkumi o‘rnida qo‘llanishi matnda oydinlashadi. Olmoshlarning ma’nosi noaniq va umumiy bo‘ladi. Ma’no va grammatik xususiyatlariga ko‘ra, Olmosh umumlashgan predmet (Olmosh – ot: men, sen, u, kim, nima, hech kim, hech nima), umumlashgan belgi (Olmosh – sifat: bu, shu, o‘sha, qaysi, allaqanday, hech qanday), umumlashgan mikdor (Olmosh – son: qancha, necha, shuncha, o‘shancha) bildi-ruvchi Olmosh larga bo‘linadi. Olmoshlar noaniqligi, so‘z yasalishining yo‘qligi bilan boshqa so‘z turkumlaridan farklanadi. Olmoshlar ma’no va grammatik xususiyatlariga ko‘ra, quyidagi turlarga bo‘li-nadi: kishilik Olmosh lari - men, sen, u, biz, ular bo‘lib, shaxslar o‘rnida ishlatiladi, o‘zlik Olmosh - o‘z so‘zidan iborat bo‘lib, predmet ma’nosini kuchaytirib, ta’kidlab ko‘rsatadi; ko‘rsatish Olmosh - bu, shu, o‘sha, u, ana, mana kabilar predmet va uning belgilarini ko‘rsatadi; so‘roq Olmosh -kim? nima? qancha? qanday kabilar predmet, belgi va miqdor haqida so‘roqni bil-diradi; belgilash-jamlash Olmosh- hamma, bari, ba’zan, har nima, har qanday kabilar predmet va uning belgisini umumlashtirib, jamlab ko‘rsatadi; bo‘lishsizlik Olmosh - hech kim, hech qanday, hech qanaqa, hech qaysi kabilar inkor ma’nosini bildiradi; gumon Olmosh - allakim, allanima, nimadir, kimdir kabilar predmet va uning belgisi, miqdorini taxminiy bildiradi. Xaydar Xorazmiyning “Gulshanul asror” asarida ham ana shunday olmoshlarni ko‘rishimiz mumkin.
    1-shaxs birlik: Misollar.  Mening, mendin, manga.  





Buzdi tengiz mavji mening mulkatim,

Su tubinda qoldi mening turbatim.

             


Ko‘rdi ekin ul teva uchun malol,

Uzr qulungkim, manga qilsun halol!? 

 1-shaxs ko‘plik: biz. Masalan. bizing, bizni, bizga. 

Sendin adab birla bu belbog‘lamoq,

Bizdin adab qoidasin saqlamoq.

Birlik 2-shaxs: siz, sen. Masalan. sen, sening, seni, senga, siz.  

   Gar yuraking sust esa, me’dang zaif,

   Bo‘lma sen ul shevalik elg‘a harif.

   Naqd seningdurki sazovorsen,

                                      Ganjni sen soqlaki bedorsen.

        O‘ziga xoslik 3-shaxs:  Masalan. ol, am, amng, anga.

              Jilva qila boshladi roz nuhuft,

              Xotiram andesha bila bo‘ldi juft.

             Avval anga mo‘jizatek so‘z kerak,

             Yoxud ko‘rib anglag‘udek ko‘z kerak!

 3-shaxs: alar, olar. Masalan. alar, alardin, olardin, alarga  

  Ko‘rsatish olmoshlari

Birlik. Bu. 

Bu. Masalan, budur, bu turur.






Erdi Sulaymon bu ulus sultoni,

Budur ulus, so‘rki Sulaymon qoni?!

Mun+. Masalan, muni, munga, munda, mundin, muncha, mundoq.






Itligi tutsa so‘ngak oldinda qo‘y,

Deki: “Yemaking bu turur ol, yeyu to‘y!”

O‘sh\ush.






Avd qilib topsang o‘shul sayrdin,

Anglag‘osenkim bu uluq dayrdin.

Ushbu, o‘shal, o‘shol.






Chunki o‘shal poyani qilding baland,

Ko‘ngiroyi Arshqa solg‘il kamand.

Anıng, aningdek, ani, anga, andagi, andaki, andin.






Haydar agar berdesa so‘z dodini,

Jumla jahon aylar aning yodini.(23-bet)

       Andaki bu doira urdi xayol,

      O‘rtag‘a kelturdi bu tangsuq misol. (29-bet)

   – Bo‘z kerak andoqki katondin fireh,

      Bo‘lmag‘ay andin bu jahon ichra beh!(17-bet)

O‘zlik olmoshlari.

Birinchi shaxs-O‘zum.

  Jon tishi birla qazib ul konni.

   Qildim o‘zum g‘avs bu ummonni.(23-bet)

Ikkinchi shaxs. O‘zung, o‘zung birla, o‘z o‘zung, o‘zungni, o‘zunga, o‘zdin.





    Solma o‘zungni talab ustida bo‘l

                                             Kim, ochaberg‘ay talabing sa’yi yo‘l!(22-bet)

    Chunki eshittim bu buzurgona so‘z,

    



   Tushti vujudimg‘a bir o‘t o‘zdin-o‘z (25-bet) 

   Sen to‘lin oysen, bu taningdur chumig‘,

                                            Voykim o‘zungni tanimassen darig‘!(28-bet)

Uchinchi shaxs. O‘zi.




               Garchi qilur tabl o‘zindin xurush,

                                      Lek urar tosh qozon o‘rtukli jo‘sh!(29-bet)
      






So‘roq olmoshlari

Kim, kimda, kimdin, kimga, kima.





 Arsada sen-sen bugun, ul shahvor

                                          Kim, senga berduk baribiz ixtiyor.(44-bet)

  O‘rtadadur kaf, naqlib kafi,

  Qalbni kimdin yoshurur sarfi.(46-bet)

Ne. ne edi, ne kim, nedir, nedur, ne kishi sen.

     Ulki berur ko‘zg‘a bu nashvu namo,

Ko‘zchig‘a bilmasmu nedur muddao.(45-bet)

Qut ichinda nekim erdi nihon,

Borcha bu qudrat bila bo‘ldi ayon!(48-bet)

Qay. Qay biri, qaysi. 




      Qaydag‘i andeshalarim jo‘sh urib,

                                     Bo‘yimi boshtin-ayoq og‘ush urib.(57-bet)

                                     Qaysi ko‘ngilkim, nafase urdi shod,
                                     Yelg‘a sovurdi kulini tundibod!(48-bet)
So‘roq qo‘shimchalari. Ki, kim

                                      Ul kishig‘akim asar etti bu dard,

                                       Qolmadi andin, bu jahon ichra gard!(49-bet)

          Asarda olmoshlar: Kishilik olmoshlari, ko‘rsatish olmoshlari, so‘roq olmoshlarining qollanishini ko‘rish mumkin. 
           Kishilik olmoshlaridan, siz, sen. Masalan. Men,  sen, sening, seni, senga, siz kabilar.  Ko‘rsatish olmoshlaridan, masalan, muni, munga, munda, mundin, muncha, mundoq. Ushbu, o‘shal, o‘shol kabilar.  O‘zlik olmoshlaridan, -O‘zum. O‘zung, o‘zung birla, o‘z o‘zung, o‘zungni, o‘zunga, o‘zdin kabilar. Masalan, so‘roq olmoshlaridan, Kim, kimda, kimdin, kimga, kima. Kim, kimda, kimdin, kimga, kima. Qay. Qay biri, qaysi kabilar. 
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